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Food processor (meat grinder)

Model: GJ-M30A

Manufacturer:UNITED GAIN LIMITED

Entrusfing party:HANGZHOU GLOBAL JET ECOMMERCE CO . LTD *%Thank you very much for your purchase of our products, please read this
Address:1-1407, 501 2nd Avenue,QianTang New Area, Hangzhou.P.R.China anual carefully before use and keeo it broperl
Telephone:0571-88269187 y pitproperty.



Important safeguards

When using electrical appliances, basic safety precautions should always be followed,
including the following

1.Read all instructions before operating.

2.Ensure that the voltage set on the machine corresponds the supply of electricity in your
country.

3.Remove the mains plug from the wall socket outlet,if a disturbance occurs.

4.Do not operate the appliance with a damaged cord or plug or after the appliance
malfunction or has been damaged in any manner. Return the appliance to the nearest
authorized service facility for examination ,repair or adjustment.

5.Do not connect this product to the timer to avoid danger.

6.To protect against electrical shock ,do not immerse cord ,plug or appliance itself in water
or other liquids .

7.When the product is working, it is strictly forbidden to extend your finger or sharp object
into the feeding tube to avoid injury or damage to the product.

8.When using the product, please use the original accessories provided by the
manufacturer.

9.If the supply cord is damaged ,it must be replaced by the manufacturer ,its service agent
or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

10.After finish, only can disassemble the accessory after the motor stop completely.

11.For the safety, children should be supervised to ensure that they do not play with the
appliance.

12.This appliance is not intended for use by persons (including children)with reduced
physical sensory or mental capabilities ,or lack of experience and knowledge ,unless they
have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety.

13.For home use only. Not for commercial use.

14 .Never work without any care.

15.Please put in a dry place and without ultraviolet light.
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Diagram of name and position of main
components

1.Speed Il
2.Speed |

3.Motor unit

4.Top cover

5.Silicone ring —@
6.Blade @
7.Bowl

8.Blade supporter

== 3

9.Coaster

INSTRUCTIONS

1.Before use, clean the bowl, blade and top cover.

2.Take off the main machine and top cover, place the meat in clean place.

3.Place the blade on the blade supporter.

4 .Please make sure that the blade is on the blade supporter after put in the foods.
5.Place the top cover, and then the motor unit, and make sure they are in correct position.

6 .Insert the plug, and switch on the power.

02 @aabor



7. Hold the motor unit with your hand, and press the button to start running. Rlease the
button to stop running.

CAUTION: In order to prolong useful life of the machine, never run more than 30 seconds
at one time. Give the machine 120 seconds rest before re-use.

8. After release the switch, please do not remove the motor unit immediately, wait until the
blade stops rotating and then cut off the power, remove the motor unit.

9. Blades are very sharp. In order to avoid injury, please take out the blade firstly , and then
take out the foods.

CAUTION: To protect against bowl from heat deformation and leak, do not put hot water or

food which the temperature is higher than 70°C.

Operating time
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1.Place the blade on the blade supporter.
2.Put in the ingredients. (Do not exceed the max filling level mark on bowl).
3.Putin the cover.

4.Press the button to start running.

Processing Time
Ingredients Qty. Max. Remark
Approx.
500G. Cut into remove tendon,
Beef 20-30 S
20*20*50mm bones and skin

03 Gaabor

Garlic 200 G. 10-20 S
Hot pepper 200 G. 10-20 S
Carrot 200 G. 10-20 S
Parsley 200 G. 10-20 S
Attentions

1.Do not use AC power other than 220V, otherwise there is a risk of electric shock or fire.

2. Use a single socket with standard 6A or more. If the socket is shared with other
appliances, the socket line may cause an abnormal heat or fire.

3.Hold the plug, and insert it on the socket reposefully .

4. Hold the plug, and pull it out of the socket reposefully .

5.Please do not use iron objects to scratch the machine.

6.After use, must pull out the plug, otherwise it may be the risk of electric shock or leakage.

7.The product can not be used to process hard food, such as: meat with bones, coffee
bean,black pepper, Chinese prickly ash or ice cake.

8.The temperature range of the bowl is 0°C--50°C. Can not put the bowl into the microwave

for heating or put the food which beyond the temperature range in the bowl.

9.Before put into the ingredients, confirm that the blade is in position or not. If the blade can
not running or running slowly, pull out the plug, and check whether there is any obstacle.
Take out the obstacle if there is.

10. After put into the ingredients, confirm that the blade is in position, and if the blade can
not running quickly in few seconds, pull out the plug, use again after take out the extra
ingredients or laid out the ingredients.

11. Blade is very sharp.Please do not touch the blade directly with your hand, and hold the
arbor on the blade when you remove it.

12. Never run more than 30 seconds continuously. After work for 30 sceonds, rest 2minutes
for a break. Work for 30 seconds interval of 2 minutes for a cycle, continuous work 3 cycles,
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must be stopped by 15 minutes, wait for the motor cool down before work again.

13.In case of damaged power supply cord, in order to avoid danger, replacement must be

performed by the manufacturer or its service department or similar professional persons.

14. The blade is sharp. TAKE CARE.

Troubleshooting Guide

Before calling the Customer Service Number, carefully check the list below for a possible

solution to your question.

—&

fo)

POTENTIAL PROBLEM

PROBABLE CAUSE

SOLUTION

The machine does not

operate after power on

The top cover is locked in

place or not

Put in the top cover good

1.After use, please remove the power plug from the power outlet in time.

2.For safety, please wear gloves to disassemble the blade as per the picture.

3.Please assemble the blade with knife set after cleaning and make dry, the blades are

very sharp, please take care.

4.All accessories can be washed in soapy water or in a dishwashing liquid. To protect

against scratch of machine, do not use steel wire ball.

5.Never immerse the motor unit or put in under running water. Simply wipe it clean with a

damp sponge.

6.If not using for a long time, please store this machine at a dry and well-ventilated place so

as to prevent the motor from being damped and going moldy.

The machine stop during

use

1.Voltage is too low

2.The motor works for a long
time or overloaded, power
supply will cut off

automatically

1.Check power supply for
compliance with rated voltage

2.Pull out plug of power supply,
wait for the motor to cool (about

for 30 min), use again.

There is smell at the first

Normally situation for new

After the motor works for some

Specifications
Product Model Rated voltage Rated power  [Rated frequency ng;i?ty Cnqutté?ig?,
GJ-M30A 2207240V 300W 50760Hz 2.0L  |Thickened glass
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use machine periods, it still have smell, please
send back to us for check
1.Take out all the ingredients, and
put blade in place
1.The blade not put in place
2.Put the machine on stable
2.The machine not put on
The machine is place
stable place
unusually vibrating or 3.Check power supply for

noisy

3.Voltage is too high
4.The ingredients is exceed

over the max filling level

compliance with rated voltage
4.Remove the power plug from
the power outlet then take out the

extra ingredients
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Né&p trong suét
B6 phan c6 dinh IUGi dao
Ludi dao phu
Céi dun
L N LuGi dao chinh
Bém chdng trugt
San pham I3y thuc t& lam chun
S6 thd tu Tén goi bd phan Gidi thiéu chtic nang
1 Céng tac s Duing cho cdng téc san pham va dong cd nhanh cham;
2 Péng cd Cac thanh phan ch[nh bén t[ong E:o cac bd phan nhu
dong cd/cong tac;
3 N&p trong sudt Nap day trén cdi xay thit, co tac dung dé bao vé an toan;
4 C6i dung (c6i thuy tinh tang do day) Dung dé dung thc an;
5 Ludi dao chinh, Iugi dao phu Duing dé xay thuc phdm dang thit va thuc phdm dang rau qua;
6 B0 phéan c6 dinh |udi dao Dung dé c6 dinh vij tri ludi dao;
7 Bém chéng trugt Dung dé chdng trugt may;
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Bang thong s6 ky thuat

Ky hiéu san pham| Dién ap dinh mic |Céng suét dinh muc|Tan s6 dinh miic Dgirr‘]% 'r‘:]%"cg Vat liéu than céi
GJ-M30A 220240V 300w 50~60Hz 20L | Thaytinh tang
do day
Phuong phap st dung
Cac budc su dung
1. L&y nap day may chinh va c6i, d&t than c6i 6 ndi bang phéng, sau dé dat miéng chéng trugt bén dudi than céi.
2. L&y chup dao nhya ding dé bao vé lugi dao ra.
3. DBam bao dat chinh xac dao xay thit vao trén truc quay 6 gilia than céi.
4. Cho thic an vao (Tham khao bang Iugng thtic an/thdi gian lam viéc)
5. Thém nguyén liéu thiic an vao khéng dudc vudt qua gidi han trén cla vach t6i da trén than c6i.
6. Day nap cdi lai, sau do dat may chinh I&n ndp cdi, kiém tra xem da dudc dat dung chua, dam bao may chinh va dao

xay thit dudc lap dung vi tri trén nap cdi.

7. Cam vao 6 cdm dién ngudn, ndi théng dién ngudn.

8. Dung tay nam gili may chinh, &n cong tac, may bat dau lam viéc, nha cong tac, may ngting lam viéc. (Tham khao
bang lugng thic an/thdi gian lam viéc)

9. Sau khi may ngting lam viéc, diing thado may chu ra ngay |ap tc, ddi lugi dao ngting quay han méi rit phich

cam roi nhdc may chu ra.

10. M3 nap cdi, Iy dao xay thit ra trudc, sau dé méi I&y thuc phdm ra.

(Dao xay thit vé cung sac bén, khi 1&y ra cha y khdng dudc cla vao tay hoac cac bd phan khac cua cd thé con ngudi)
Nh&c nhg;

Khong dudc cho nudc hoac nguyén liéu cao hon 50°C vao cdi dé ché bién, tranh than c6i chiu nhiét bién dang,

dén dén ro ri nudc.

Bang ludng thiic an/thdi gian lam viéc

Thc an wiin NAFULAZNANUUTRA PG
| <300g (trudc tién cat thanh 30 gia Can loai bd xudng bé da bo géan, st dung
Thitbd | migng nho chiing 2cm) glay cong tac s6 cao
Toi 300g 15 giay St dung céng tac s6 thap
Gt 300g 15 giay SU dung cong tac s thap
.~ | 300g (trudc tién cat thanh " } e A
Ca rot miéng nhé chiing 2cm) 15 giay St dung céng tac s6 thap
Rau 300g 15 giay SU dung cong tac s6 thap
Ghi chu:

1. BGi vdi thuc phdm khdng dudc liét ké trong bang, hay tham khao loai thuc phdm tuong tu trong bang trén
dé thao tac;

2. Xay rau s6 don dung chiic nang nhap dong.
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Nhiing diéu can chay
1.Khong dudc sti dung ngudn dién ngoai trii dién xoay chiéu 220V, néu khong sé cd nguy hiém dién giat hoac xay ra
héa hoan.
2.Hay sl dung riéng 6 cdm quy céch trén 6A, néu ding chung & c&m véi cac thiét bi dién khac, phan day dan ctia 6
cam co thé phat nong va béc chay bt thusng.
3.Dung tay nam Iay phich cdm day ngudn, cam phich cadm dién ngudn vao 6 mot cach én dinh.
4.Dung tay cam I8y phich cdm day ngudn, rut phich cadm dién ngudn tui 6 ra mot cach én dinh.
5.Khéng dudc st dung vat cling béng sét cha co may.
6.Sau khi st dung may xong, nhat dinh phai rit phich cadm dién ngudn ra, néu khong co thé xay ra cac nguy cd nhu
dién giat, ro dién, héa hoan.
7.San phdm nay khong dugdc dung dé ché bién nhiing do cling, vi du nhu thit cd xudng, hat ca phé, hat tiéu, hoa tiéu,
da vién hoac thuc phdm dong lanh...
8.Nghiém c&m cho c6i cat nho vao 16 vi song dé lam nong.
9.Trudc khi cho thuc phdm vao, xin hay kiém tra xem dao cét cé bj xd 1&ch khoi vi tri chinh xac hay khong, néu IUGi
dao trong vong vai gidy khong thé dat dén téc do quay nhanh, hay rat phich cdm dién ra trudc, dé can bang lai hoac
b6 bét thuc phdm qua nhiéu ra, sau do tiép tuc cadm dién su dung.
10.Trudc khi cho thuc phdm vao, xin hay ki€ém tra xem Iudi dao cd bi x6 léch khoi vi tri chinh xac hay khdng, néu Iui
dao trong vong vai gidy khong thé dat dén téc do quay nhanh, hay rat phich cadm ra trudc, dé can bang lai hoac bo
bét thuc phdm qua nhiéu ra, sau do tiép tuc cam dién su dung.
11.LuUGi dao rét séc, diing dung tay tiép xdc truc tiép véi luGi dao, khi thdo ra va lap dat gili can dao trén 1UGi dao.
12.Thdi gian lam viéc lién tuc ctia san phdm nay khong dugdc vudt qua 30 gidy, sau khi lam viéc lién tuc 30 gidy, phai
dé nghi 2 phat xong mdi co thé st dung. CU lam viéc 30 giay thi nghi 2 phat lam mot chu ky. Lam viéc lién tuc 3 chu
ky thi phai cach nhau 15 phat, dgi dong cd lam mat xong mdi lam viéc ti€p.
13.Néu day mém dién ngudn bi hong, dé tranh nguy hiém, bat budc phai dudc thay thé bdi nhan vién chuyén nghiép
cua nha san xuét, bd phan bao tri hodc cac bd phan tuong td cua hang.
14.Dao may nay rat sac bén, khi I&y dao ra, 1y hét do trong c6i va lau rdia phai chl y can than.
15.Né&u trong qua trinh st dung san phdm ngting lam viéc, co thé do bao vé kiém soat nhiét do ctia dong cd gay nén,
hay tat dién ngudn, dgi lam mat 20-30 phut ri tiép tuc st dung.
16.San pham phai dudc bao quan & ndi tré em khong vdi téi dudc, khong dudc dé ngudi cd thé khong day du, gap
trd ngai vé xuc giac hoac tinh than hoac thiéu kinh nghiém va kién thdc lién quan (bao gém ca tré em) st dung hoac
chdi nghich san ph&m nay.
17.May xay thit chi dudc su dung cung vdi than c6i phéi cung.
18.Dam bao may xay thit trudc khi thao c6i ra da dugc tat cong tac rut phich cadm dién ngudn ra.

19.May nay khéng dudc ngadm vao trong nudc.
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Bao dudng bao tri

1.Sau khi st dung xong, hay kip thdi rut phich cam dién ra khoi & dién ngudn.
2.Dao cét nho 6 thé thao tach rdi lau rda, dé dam bao an toan khuyén cao nén deo gang tay.

3.Sau khi lam sach phdi khé méi co thé 1ap rap, can dung chup dao chup |ui dao lai, c&n than cua vao tay.

4. T4t ca cac bd phan co thé dung nudc rda bat va bot bién lau riia, khéng dudc st dung bui sat cling lau rtia dé tranh

lam hong bé mat.

5.Khéng dudc nhing ca may vao trong nudc, bé méat bén ngoai ctia san phdm chi co thé lau rda bang khan &m, khdng

dudc dung nudc phun rlia dé tranh ro dién va xay ra su cé.

6.Khi san phdm khong st dung trong khoang thdi gian dai, hay riia sach sé, cho vao hop dong gdi, dé & noi thdng

gi6 va kho réo, dé tranh bi &m udt anh hudng st dung.

Phan tich cac van dé thudng gap

Giai thich danh sach bao vé mai trudng

1.8an pham nay dap Ung yéu cau cta «Phudng phap quan Iy han ché st dung chat cé hai di véi san
ph&m thong tin dién td thiét bi dién»;

2.Trong thai gian st dung bao vé méi trudng, ngudi tiéu dung trong qua trinh st dung binh thudng khéng
xudt hién van dé ro ri, phan tach chat doc hai anh hudng dén stic khoe cta ngudi tiéu dung, co thé yén
tam su dung;

3.Thdi han st dung bao vé mai tridng san pham nay cutia cong ty 1a 10 nam, chi khi san phdm nay su
dung trong diéu kién binh thudng dudc mé ta trong sach hudng dan nay, thi “thdi han sd dung bao vé méi
tridng” mdi cé hiéu luc.

Hién tugdng su c6 Phén tich nguyén nhan Loai bo su cd
Sau khi cdm dién ma khong - N . A
hoat dong Nap c6i chua day dung cach Day nap cdi lai
1.Dién ap qua thap; 1.Kiém tra dién ap;
May dting chay trong qua trinh | 2.Bng cd qua tai ty dong dting 2.Khuyén cao nén dé may nghi
st dung may bao vé; 30 phut xong méi khéi dong lai may;

Né&u nhiéu [an st dung van béc mui

Bat dau méy lan su dung dong Hién tugng binh thudng d6i vai kho chiu, hay dua d&n diém st

cd c6 mui kho ngdi dong co méi dudc st dung 1an dau; | chiia d& kigm tra:
1.Gia dd dao xay thit chua lap 1.L&y b6t nguyén liéu thiic &n ra, lap
vao dung vi tri; gia dd dao vao dung vi tri;
. R < 2.Vi tri dat san pham khong can | 2.Dét dé san pham céan bang viing chéi;
Rung pft th“UGIn’g hodic béng viing chai; 3.Kiém tra dién &p c6 qua cao hay
tiéng 6n I6n 3.ién ap qua cao: khong;
Nguyén liéu thdc an qua nhiéu;  [4.Tat dién ngudn, Idy bét thic &n du
thiia ra;
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Céc chat hoac nguyén t6 doc hai
Tén doi
?n g?l Chi Thay naan Cadmium Crém hoa Poly Brominated | Polybrominated
b6 phan (Pb) ();_' ? (Cd) tri sau biphenyls diphenyl ether
9 (Cr (V1)) (PBB) (PBDE)
Vat liéu
déng géi O @) 0] O (@)
Cai xay thit O O O @) O
Céi nhua O O O O O
B6 phan dao
ey i O O O O O
e 0 X © @ 0
cong tac
Dong co O O O O O
Déy nGi O O O O O
Vit/long den @) (@) O @) O
Banh rang @) @) () @) ®)
B6 phan day X
dién ngudn O O O O

Biéu mau nay bién soan theo quy dinh cua SJ/T11364;

Biéu thi ham lugng chét doc hai nay trong tat ca cac vat liéu dong chét cua bo phan nay déu thap hon yéu
cau gidi han quy dinh trong tiéu chuén GB/T 26572.

Biéu thi ham lugng chéat doc hai nay it nhat trong mot s6 vat liéu dong chét nao dé cua bd phan nay vugt
qua yéu cau gidi han quy dinh trong tiéu chudn GB/T 26572.

Ghi chu: Trong cac bo phan danh déu “x”, mét s6 chét chiia chét doc hai vugt qua tiéu chuén la do han ché
Vvé trinh do k¥ thuat ciia nganh hién nay, tam thdi khdng thé thuc hién thay thé hoac giam bét lugng dugc.
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Pengenalan Komponen Produk Tabel Data Teknis

Kapasitas | Bahan Bodi

Model Produk | Voltase Pengenal | Daya Pengenal |Frekuensi Pengenal Pengenal Cangkir

GJ-M30A 220240V 300W 50~60Hz 2.0L Kaca Menebal

Saklar Gigi
(Gigi Cepat & Lambat)

RN Cara Penggunaan

Langkah Penggunaan
v Listrik 1. Lepaskan mesin utama dan penutup cangkir, lalu tempatkan bodi cangkir di tempat yang rata, dan kemudian
Gaabor otor Listri letakkan tikar anti-selip di bawah bodi cangkir.

2. Keluarkan penutup pisau plastik yang digunakan untuk melindungi mata pisau.

. Pisau penggiling daging harus ditempatkan pada poros di tengah cangkir secara akurat.

. Masukkan makanan (diperlihatkan pada kapasitas makanan/jadwal kerja)

. Makanan yang ditambahkan tidak boleh melebihi batas atas dari skala maksimum cangkir.

. Menutup penutupnya, lalu pasangkan mesin utama di atas penutupnya, kemudian memeriksa bahwa apakah
Penutup Transparan sudah terpasang di tempatnya, dan memastikan bahwa mesin utama, pisau penggiling daging, dan penutupnya

[o2 006 B S V]

sudah terpasang di tempatnya.
J 7. Colokkan kabel daya dan hidupkan daya.
8. Pegang mesin utama dengan tanga, lalu tekan sakelar agar mesin mulai bekerja, atau lepaskan sakelar agar
mesin berhenti bekerja.(diperlihatkan pada kapasitas makanan/jadwal kerja)
9. Tidak boleh segera melepas mesin utama setelah mesin berhenti bekerja; Mencabut stekern dan lalu lepaskan

Pemegang Pisau

isau Sekunder

mesin utama setelah pisau berhenti berputar.

10. Membuka penutup cangkir, keluarkan pisau penggiling daging dulu, dan kemudian keluarkan makanannya.

Wadah \ =
Pisau Utama (Berhati-hatilah untuk tidak memotong tangan atau bagian tubuh lainnya pada saat Anda keluarkannya karena
ikar Anti Selip pisau penggiling daging sangat tajam)
Kiat Hangat;
Air atau bahan yang lebih tinggi dari 50 °C tidak boleh dimasukkan ke dalam cangkir untuk diproses, agar tidak
terjadi deformasi badan cangkir dan menyebabkan kebocoran air karena panas.
San pham Iy thuc té lam chuén
No. Nama Komponen Gidi thiéu chdic nang
1 Saklar Gigi Digunakan untuk saklar produk dan pengatur kecepatan motor;
2 Motor Listrik Komponen utama, termasuk motor/saklar dan komponen lainnya;
3 Penutup Transparan Ditutup pada penggiling daging untuk perlindungan keamanan;
4 Wadah (cangkir kaca tebal) Digunakan untuk menyimpan makanan;
5 Pisau utama, pisau sekunder Digunakan untuk makanan berdaging dan makanan nabati;
6 Pemegang Pisau Digunakan untuk mengencang posisi pisau;
7 Tikar Anti Selip Digunakan untuk mesin anti selip;
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Kapasitas Makanan/Jadwal Kerja

Makanan Berat Waktu Pemotongan & WHULNG
Pencampuran Terlama
Daging | <300 g (dipotong blok Harus dihilangkan tulang, kulit, dan tendon
Sapi kecil-kecil sekitar 2 cm dulu) 30 detik dengan mengalihkan sakelar gigi tinggi
Bawang -
Putih 300g 15 detik Gunakan sakelar gigi rendah
Cabai 3009 15 detik Gunakan sakelar gigi rendah
300 g (dipotong blok -
Wortel ; Gunakan sakelar gigi rendah
kecil-kecil sekitar 2 cm dulu) 15 detik 99
Sayuran 300g 15 detik Gunakan sakelar gigi rendah
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Catatan:
1. Untuk makanan yang tidak disebutkan dalam tabel, mohon mengacu pada tabel di atas untuk operasi
makanan serupa;

2. Fungsi pemutar kecepatan tunggal dapat menggunakan fungsi joging.

Tindakan Perhatian

1.Sumber listrik selain AC 220V tidak boleh digunakan; Jika tidak, ada risiko sengatan listrik atau kebakaran.
2.Mohon menggunakan soket dengan spesifikasi di atas 6A secara terpisah; Bagian kabel soket dapat menyebabkan
panas dan kebakaran yang abnormal jika Anda berbagi soket dengan peralatan listrik lain.

3.Mohon memegang steker kabel daya dengan tangan dan kemudian memasukkan steker kabel daya ke kursi catu
daya dengan lancar.

4.Mohon memegang steker kabel daya dengan tangan dan kemudian menarik steker kabel daya dari kursi steker
listrik dengan lancar.

5.Mesin tidak boleh digores dengan benda keras seperti barang besi.

6.Kabel daya harus dicabut setelah menggunakan mesin; Jika tidak, mungkin ada bahaya sengatan listrik, kebocoran,
dan kebakaran.

7.Produk ini tidak dapat digunakan untuk memproses benda yang lebih keras, seperti daging dengan tulang, biji kopi,
cabai, merica, es batu atau makanan beku.

8.Cangkir pemotong tidak boleh dimasukkan ke dalam tungku gelombang mikro untuk dipanaskan.

9.Mohon memeriksa bahwa apakah pisau pemotong telah menyimpang dari posisi yang benar sebelum
menambahkan makanan; Dalam hal pisau gagal bekerja dengan cepat dalam beberapa detik, mohon cabut steker
dulu, ratakan atau keluarkan makanan yang terlalu banyak, lalu lanjutkan untuk menggunakannya dengan hidupkan

daya.
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10.Mohon memeriksa bahwa apakah pisau menyimpang dari posisi yang benar setelah menambahkan makanan;
Dalam hal pisau gagal bekerja dengan cepat dalam beberapa detik, mohon cabut steker dulu, ratakan atau keluarkan
makanan yang terlalu banyak, lalu lanjutkan untuk menggunakannya dengan hidupkan daya.

11.Tidak boleh menyentuh pisau secara langsung dengan tangan karena pisaunya sangat tajam. Anda harus
memegang pegangan pada pisaunya pada saat melepas dan memasang.

12.Waktu kerja terus menerus dari produk ini tidak boleh melebihi 30 detik; Mesin harus beristirahat selama 2 menit
sebelum dapat digunakan jika telah bekerja terus menerus selama 30 detik; Berdasarkan interval dari 2 menit sebagai
satu siklus jika bekerja 30 detik, dalam hal bekerja secara terus menerus selama 3 siklus, harus disediakan dengan
interval 15 menit dan ditunggu sampai motor menjadi dingin.

13.Kabel listrik yang rusak harus diganti oleh petugas profesional dari pabrikan, departemen pemeliharaannya atau
departemen serupa agar menghindari bahaya.

14.Berhati-hati pada saat melepas mata pisau, mengosongkan mangkuk pencampur, dan membersihkannya karena
ata pisau mesin ini tajam.

15.Mungkin disebabkan oleh perlindungan kontrol suhu motor jproduk berhenti bekerja selama pengoperasian. Dalam

hal ini, mohon matikan daya dan tunggu selama 20-30 menit sampai menjadi dingin sebelum digunakan lagi.
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16.Produk harus disimpan di tempat yang jauh dari jangkauan anak-anak. Produk ini tidak boleh digunakan atau
dimainkan oleh orang (termasuk anak-anak) yang secara fisik tidak sehat, merasa atau mengalami gangguan
mental, atau kurang pengalaman dan pengetahuan yang relevan.

17.Penggiling daging hanya dapat digunakan bersama dengan wadah yang disediakan.

18.Saklar harus dimatikan dan steker catu daya harus dicabut sebelum penggiling daging dilepaskan dari wadahnya.

19.Alat tidak boleh terendam di dalam air.

Perawatan dan Pemeliharaan

1. Mohon mencabut teker listrik dari soket listrik tepat waktu setelah penggunaan.

1.Pisau penghancur dapat dibersihkan secara terpisah; Disarankan untuk memakai sarung tangan agar menjamin
keselamatan.

2.Selongsong pisau harus digunakan untuk menutupi pisau setelah dibersihkan dan dikeringkan; Berhati-hati bahwa
tidak potong tangan Anda.

3.Semua komponen dapat dibersihkan dengan deterjen dan spons; Kawat baja keras tidak boleh digunakan untuk
pembersihan agar tidak merusak permukaan.

4.Seluruh mesin tidak boleh direndam di dalam air; Permukaan luar produk hanya dapat dilap dengan handuk
basah; Selain itu, mesin tidak boleh dibilas dengan air agar menghindari kebocoran listrik dan kegagalan fungsi.
5.Produk yang tidak digunakan untuk waktu lama harus dibersihkan, lalu dimasukkan ke dalam kotak kemasan,
dan diletakkan di tempat yang berventilasi dan kering, agar menghindari kelembaban dan tidak mempengaruhi

penggunaannya.
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Analisis Masalah Umum

Keterangan Daftar Lingkungan

Fenomena Kegagalan

Analisis Penyebab

Penyelesaian Masalah

Tidak berfungsi setelah
dihidupkan daya

Penutup tidak tertutup dengan benar

Tutup penutupnya

Mesin berhenti selama
penggunaan

1.Voltase terlalu rendah;
2.Proteksi penghentian otomatis
diaktifkan untuk beban berlebih
motor;

1.Memeriksa voltase;
2.Disarankan untuk tempatkan
mesin selama 30 menit sebelum
hidupkan mesin lagi;

Motor memiliki bau yang tidak
sedap di beberapa kali awalnya

Fenomena yang normal jika motor
baru digunakan untuk pertama
kalinya;

Mohon kirimkan ke titik perawatan
untuk diperiksa jika bau yang tidak
sedap masih keluar setelah
digunakan berulang kali;

1.Produk ini telah memenuhi persyaratan dari “Tindakan Administratif tentang Pembatasan Penggunaan
Bahan Berbahaya dalam Produk Listrik dan Elektronik”;

2. Konsumen tidak akan mengalami babah berbahaya yang terbocor, presipitasi, dan masalah lain yang
akan memengaruhi kesehatannya selama penggunaan normal, dan dapat menggunakannya dengan
percaya diri selama periode penggunaan perlindungan lingkungan;

3.Periode penggunaan perlindungan lingkungan untuk produk dari perusahaan kami kurang dari 10 tahun;
“Periode penggunaan perlindungan lingkungan” hanya berlaku jika produk digunakan dalam kondisi norma
| yang telah dijelaskan dalam Buku Petunjuk ini.

Getaran yang tidak normal
atau suara yang keras

1.Braket pisau penggiling daging
tidak terpasang di tempatnya;
2.Penempatan produk yang
tidak stabil;

3.Voltase terlalu tinggi;

Makanan yang berlebihan;

1.Keluarkan makanan dan pasang
braket pisau di tempatnya;

2.Produk ditempatkan dengan mantap;
3.Memeriksa bahwa apakah voltase
terlalu tinggi;

4.Matikan daya dan keluarkan sisa
makanan;

Bahan atau Elemen Beracun dan Berbahaya
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Nama
Komponen Timbal Merkur Kadmium H}:rk(;:\lll;gn PonE:)er:iilnasi Difenil Eter
(Pb) (Hg) (Cd) (Crivi) (PBE) (PBDE)
Bahan
Kemasan O o o O O
Cangkir
Penggiling O O O O @)
Daging
Cangkir
Plastik O O O O O
Rakitan
Penggiling @) @) O O (@)
Daging
Perangkat X
Sakelar O O O O
Motor Listrik O o o O O
Kabel Koneksi O O O O O
Sekrup/
Bantalan O o o O O
Roda Gigi o) @) @) @) O
Rakitan Kabel
X
Catu Daya O O O O

Tabel ini disusun sesuai dengan ketentuan dari SJ/T11364;

Berarti bahwa kandungan bahan beracun dan berbahaya di semua bahan homogen dari komponen ini
berada di bawah persyaratan batas yang telah ditentukan di dalam standar GB/T 26572;

Berarti bahwa kandungan bahan beracun dan berbahaya di setidaknya satu bahan homogen dari
komponen ini melebihi persyaratan batas standar GB/T 26572;

Catatan: Di antara komponen yang telah ditandai dengan “x”, beberapa bahan berbahaya yang terkandung
di atas standar tidak mungkin diganti atau dikuranginya untuk sementara ini karena pembatasan tingkat
teknis industri saat ini.
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